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Filharmonia Narodowa zastrzega sobie możliwość zmiany programu i wykonawców. 
Podczas koncertu obowiązuje zakaz fotografowania, filmowania i nagrywania dźwięku. 
Prosimy również o wyłączenie telefonów komórkowych i sygnałów zegarków elektronicznych.
The Warsaw Philharmonic reserves the right to change the programme and performers. 
It is prohibited to take photos, make videos and record sound during the concert. The audience 
is also kindly requested to switch off their mobile phones and digital watch alarms.

Wykonawcy 
Performers

Orkiestra Filharmonii Poznańskiej / 
Poznań Philharmonic Orchestra

Łukasz Borowicz – dyrygent / conductor
Anastasia Kobekina – wiolonczela / cello 



Program 
Programme

Friedrich Gulda (1930−2000)

Koncert na wiolonczelę i orkiestrę dętą /  
Concerto for Cello and Wind Orchestra [31′]
(1980)

Ouverture
Idylle
Cadenza
Menuett
Finale alla marcia

• • •  Przerwa (ok. 20 minut) / Intermission (ca 20 minutes)

Claude Debussy (1862−1918)

Preludium do „Popołudnia fauna” /  
Prélude à l'Après-midi d'un faune [10′]
(1894)

Albert Roussel (1869−1937)

I i II Suita z muzyki do baletu Bachus i Ariadna op. 43 /  
Suite No. 1 and No. 2 from music  
to the ballet Bacchus et Ariane, Op. 43 [37′]
(1930)

I Suita / Suite No. 1

Wstęp / Prelude
Zabawy młodzieńców i panien / Dance of the Ephebes and Virgins
Taniec labiryntu / Dance of the Labyrinth
Pojawia się Bachus w przebraniu. Taniec ustaje... Zaciekawiona  

Ariadna podchodzi do Bachusa. / Bacchus appears; the dance  
is interrupted… The curious Ariadne gets close to Bacchus.



Czarny płaszcz Bachusa wiruje nad Ariadną... Ariadna zapada w sen…/ 
Bacchus unfolds his black gown above Ariadne… she falls down 
asleep…

Tezeusz i jego towarzysze spieszą w stronę Bachusa... Bachus  
ujawnia swoją tożsamość... Władczym gestem wskazuje  
Tezeuszowi i pozostałym drogę w morze. / Theseus and his 
companions rush towards Bacchus, the god unveils his identity  
and shows them the direction of the sea with an imperious gesture.

Niebo zasnuwa się chmurami... Tezeusz z towarzyszami rusza  
ku nabrzeżu. / Dark clouds gather in the sky, Theseus and his group 
depart towards the sea-shore.

Chmury ustępują, pojawia się słońce / The clouds dissolve  
and the sun shines again

Taniec Bachusa / Dance of Bacchus
Pogrążona we śnie Ariadna tańczy z Bachusem... Taniec staje się  

coraz wolniejszy... / Ariadne, still asleep, joins Bacchus into his 
dancing… The dance slows down…

Bachus pozostawia Ariadnę i odchodzi... / Bacchus puts down  
Ariadne and disappears

II Suita / Suite No. 2

Wstęp. Sen Ariadny / Introduction. Ariadne's sleep.
Przebudzenie Ariadny... Ariadna spogląda zdziwiona wokoło.  

Szuka Tezeusza i jego towarzyszy. Pojmuje, że została porzucona.  
Z trudem wdrapuje się na skałę, chcąc rzucić się w odmęty. / 
Ariadne wakes up. She looks around with amazement, seeks 
Theseus and his companions. Realizing that she has been 
abandoned, she climbs on top of the rock, wants to jump  
into the sea.

Zza szczytu skały wyłania się Bachus i chwyta Ariadnę. Ponownie 
porywa przebudzoną ze snu Ariadnę do rozmarzonego tańca. / 
Bacchus emerges from behind the top of the rock and captures 
Ariadne. Once again, he sweeps Ariadne, awakened from her 
slumber, into a dreamlike dance.

Samotny taniec Bachusa / Bacchus dances alone
Pocałunek / The Kiss
Dionizyjskie zauroczenie / Dionysiac Enchantment
Rusza orszak dionizyjski... Faun i menada podają Ariadnie złoty  

kielich wypełniony sokiem winorośli. / Bacchantes march.  
Faun and a Maenad hold out to Ariadne a golden cup with  
pressed juice of grapes.

Taniec Ariadny / Dance of Ariadne
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Taniec Ariadny i Bachusa / Dance of Bacchus and Ariadne
Bachanalia / Bacchanale
Bachus koronuje Ariadnę gwiazdami wykradzionymi z niebiańskiej 

konstelacji / Bacchus adorns Ariadne with a crown made of stars 
taken from the sky

Polskie tłumaczenie części suit Alberta Roussela – Anna Harasimowicz. 
English translations of the Albert Roussel’s Suites movements based  
on the Harry Halbreich introduction to the Erato 1991 recording  
by National Orchestra of the O.R.T.F. (cond. Jean Martinon).

Wydawcą Koncertu na wiolonczelę i orkiestrę dętą Friedricha Guldy jest  
PAPAGENO Buch- und Musikalienverlag und Bühnenvertriebs Gesellschaft m.b.H. /  
The publisher of Friedrich Gulda’s Concerto for Cello and Wind Orchestra   
is PAPAGENO Buch- und Musikalienverlag und Bühnenvertriebs Gesellschaft m.b.H.



GULDA, DEBUSSY, ROUSSEL

6

Omówienie 
programu

Małgorzata Gąsiorowska

Gulda

Austriacki pianista i kompozytor Friedrich Gulda – „bad boy of classical music”, jak 
go nazywano – to artysta tyleż nieprzeciętny, co kontrowersyjny. Wybitny inter-
pretator dzieł literatury muzycznej od Bacha, poprzez Mozarta i Beethovena po 
Ravela i Debussy’ego, występujący w najważniejszych salach koncertowych świata, 
inspirujący pedagog, kontestator uświęconych tradycją rytuałów koncertowych. 
Dla jednych ekscentryk, dla innych wizjoner. Taki obraz towarzyszył artyście przez 
50 lat jego intensywnej kariery estradowej. Łatwość improwizacji zaprowadziła 
go do świata jazzu, w którym odnalazł energię i żywiołowość, jakich brakowało 
mu podczas koncertów filharmonicznych. W połowie XX wieku Gulda rozpoczął 
współpracę z wieloma muzykami jazzowymi, co nie pozostało bez wpływu na jego 
własną twórczość. Wymownym przykładem jest Koncert na wiolonczelę i orkiestrę dętą, 
skomponowany w 1980 roku dla austriackiego wiolonczelisty Heinricha Schiffa. 
Kompozytor z prawdziwą, niepozbawioną maestrii dezynwolturą miesza tu style, 
płynnie przechodząc od energicznych, rockowych sekwencji do fragmentów o melo-
dyce nawiązującej do romantycznej liryki, nie zapomina też o muzyce popularnej 
i wojskowych marszach. 

Pięcioczęściowy utwór napisany jest na wiolonczelę, orkiestrę dętą oraz „małe 
combo”, złożone z kontrabasu, perkusji i gitary. Solista musi się tu wykazać nie 
tylko wirtuozerią i rytmicznym rygorem, ale także zdolnością improwizacji. Część 
pierwsza, Uwertura, rozpoczyna się wyrazistym tematem intonowanym przez wio-
lonczelę, który brzmi niczym big-bandowy riff. Podejmuje go grupa instrumentów 
dętych, włącza się sekcja rytmiczna, rozpoczynając jazzowo-rockowy drive, w którym 
wiolonczela wiedzie prym. Niektóre fragmenty sprawiają wrażenie improwizacji, 
chociaż wszystkie partie są zapisane. Temat powraca raz jeszcze i oto, po krótkim 
arpeggio wiolonczeli, następuje zmiana o 180 stopni − klarnety na tle fagotu intonują 
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Omówienie programu

idylliczną, quasi-ludową melodię, podjętą także przez wiolonczelę. To kontrastowe 
zestawienie dwóch rzeczywistości muzycznych powtórzy się raz jeszcze, by zakoń-
czyć Uwerturę wiolonczelowym riffem. Dwa różne, powracające tematy sugerują 
przywiązanie kompozytora do klasycznych reguł, do historii muzyki, w której kró-
lowała forma sonatowa oparta na kontraście tematycznym. Czy zatem Uwertura 
stanowi nieco przewrotnie ukazany obraz tej formy? 

Część druga, Idylla, jest nie mniej zróżnicowana stylistycznie i podobnie uporządko-
wana formalnie. Rozpoczyna ją podniosły chorał instrumentów dętych, do których 
dołącza wiolonczela. Powaga chorału, utrzymanego w parzystym metrum, zostaje 
nagle zakłócona i oto wkraczamy w świat beztroskiej, wiejskiej zabawy z królują-
cym rytmem ländlera i melodią intonowaną przez oboje i klarnety. Do „zabawy” 
włącza się także wiolonczela, a całość kończą szybko wybrzmiewające akordy. Część 
trzecia, Cadenza, przeznaczona jest dla wiolonczeli solo. Rozpoczyna się w nastroju 
powagi (quasi recitativo) krótkimi, rapsodycznymi frazami. Wraz ze wzrostem napię-
cia zmienia się tempo, dynamika, pojawiają się nowe figury − dwudźwięki, gra 
smyczkiem i pizzicato na zmianę, glissanda. W krótkich fragmentach improwiza-
cyjnych kompozytor nie daje wykonawcy pełnej swobody. Obwarowuje je pewnymi 
wskazówkami, np. zaleca wykonywanie określonych dwudźwięków z użyciem 
struny a czy grę flażoletami. Przypomina to praktykę posługiwania się schematami, 
głównie harmonicznymi, w improwizacjach jazzowych, ale nasuwa także skojarze-
nie z aleatoryzmem kontrolowanym Witolda Lutosławskiego. Końcowy, rapsodyczny 
fragment Cadenzy prowadzi wprost do następnej części – Menueta. Wkraczamy 
w atmosferę dostojnego, dworskiego tańca z romantyzującym triem pośrodku. Gdy 
już rozsiedliśmy się wygodnie w pokrytych aksamitem fotelach czeka nas kolejny 
szok – w Finale alla marcia jak za dotknięciem czarodziejskiej różdżki przenosimy 
się na ludowy festyn, na którym „przygrywa” orkiestra wojskowa. Słychać rytmy 
marszowe i typowe dla takich sytuacji aranżacje, a wiolonczela wzbogaca narrację 
szybką figuracją, tremolami, dialogując z wybranymi instrumentami z zespołu. 
Słychać też proste, choć ze smakiem zinstrumentowane sentymentalne piosenki 
ludowe – może o miłości? Każda zabawa musi się jednak kiedyś skończyć; dla 
efektu kończy się kilkoma mocnymi akordami. Trochę klasyki, szczypta parodii 
i znakomity, muzyczny „crossover” – taki jest Koncert na wiolonczelę i orkiestrę dętą 
Friedricha Guldy.



Léon Bakst (1866–1924) 
Kostium Wacława Niżyńskiego w roli fauna podczas premiery baletu Popołudnie fauna, 
ołówek i akwarela, 1912 / Vaslav Nijinsky's costume as a faun during the premiere  
of the ballet L'Après-midi d'un faune, pencil and watercolour, 1912
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Debussy

Najpierw był poemat Stéphane’a Mallarmégo L`Après-midi d`un faune (Popołudnie 
fauna), napisany latem 1865 roku. Przywołuje on słowem, choć nie wprost, mitolo-
giczne zdarzenia, oddając raczej aurę gorącego popołudnia i widok fauna snującego 
swoje senne marzenia, znużonego pogonią za uciekającymi nimfami i najadami. 
Claude Debussy, poruszony muzyczną nastrojowością poematu, postanowił skom-
ponować tryptyk, będący jedynie impresją zagadkowych w swej istocie obrazów. 
Kolejne części miały nosić tytuły: Preludium, Interludium i  Parafraza „Popołudnia 
fauna”. Z tego zamysłu pozostało jedynie Preludium. Datę prawykonania, 22 grudnia 
1894 roku, uważa się za narodziny nowoczesnej muzyki. Nie ma tu nic z roman-
tycznej „mowy uczuć”, emocjonalizm utworu jest stonowany, forma swobodna, 
pozbawiona klasycznej dyscypliny. Fletowy motyw rozpoczynający poemat ma 
raczej charakter arabeski, snującej się przez kolejne fazy utworu, pełnego zmien-
nych barw, nastrojów, rytmów, pastelowej instrumentacji. Temat fletu – oryginalny 
lub wariacyjnie przekształcony – przejmują inne instrumenty: obój, klarnet, róg, 
rożek angielski, wprowadzając także nowe wątki. Pozostałe instrumenty, głównie 
harfy i smyczki, tworzą urzekające barwne tło. Odzywające się pod koniec krotale – 
delikatne talerzyki o starożytnym pochodzeniu – to jedyny akcent jednoznacznie 
wiążący poemat z mitologiczną opowieścią.

Ten najsławniejszy poemat Debussy’ego wpisał się w  żywą na przełomie XIX 
i XX wieku dyskusję, czym w istocie jest muzyka. Debussy ujął to tak: „Muzyka 
jest stworzona dla niewyrażalnego”. Mallarmé, który początkowo był sceptyczny 
wobec pomysłu Debussy’ego, po prawykonaniu stwierdził, że muzyka w o wiele 
większym stopniu niż jego wiersz przesycona jest nastrojowością wymykającą się 
jednoznacznemu opisowi.

Poemat doczekał się jednak inscenizacji baletowej. Stworzył ją Wacław Niżyński – 
autor libretta, choreografii i odtwórca głównej roli w przedstawieniu premierowym. 
Odbyło się ono 29 maja 1912 roku w Théâtre du Châtelet w Paryżu, w ramach sezonu 
Ballets Russes.

Omówienie programu
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Tycjan / Titian (ok. / ca 1490–1576) 
Bachus i Ariadna, olej na płótnie, 1520–1523  
Bacchus and Ariadne, oli on canvas, 1520–1523
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Roussel

Mitologia przekazała nam nie tylko poetyckie, baśniowe obrazy, ale także historie 
bohaterów, których losy mogą się wydawać nie tak odmienne od naszych współ-
czesnych zmagań. Jedną z najbardziej wyrazistych postaci jest Ariadna, kreteńska 
księżniczka, córka króla Minosa. Jest uosobieniem kobiety, która przeżyła wielką 
miłość, zdradę, wreszcie triumf istoty pożądanej, ale czy szczęśliwej? Ileż kobiet na 
świecie spotkał podobny los? Historia Ariadny interesowała twórców od najdaw-
niejszych czasów. Do naszych dni przetrwał przepiękny Lament Ariadny z zaginionej 
opery Claudia Monteverdiego Ariadna, napisanej w 1608 roku na ślub syna władcy 
Mantui Vincenza Gonzagi. Losy Ariadny interesowały twórców muzyki i malarstwa 
w kolejnych wiekach. Powstawały dzieła w różnych stylach i konwencjach, by wspo-
mnieć bliższą naszym czasom Ariadnę na Naxos Richarda Straussa. 

Mitem Ariadny zainteresował się w 1930 roku Albert Roussel, kompozytor francuski 
młodszy od Debussy’ego o siedem lat, ale niepodążający wytyczoną przez twórcę 
Preludium do „Popołudnia fauna” drogą. Roman Palester, mieszkający przez wiele lat 
w Paryżu, napisał kiedyś, że Roussel nie mieści się w impresjonistycznych ramach 
estetyki początków XX wieku. Schola Cantorum, w której studiował, to była „szkoła 
kontrapunktu, a nie nastrojowych harmonii”. Złośliwi nazywali nawet Roussela 
„postimpresjonistą, który wpadł w sidła neoklasycyzmu”. Prawda jest jednak bardziej 
złożona, bowiem w partyturach dojrzałych dzieł kompozytora − a do takich należy 
Bachus i Ariadna op. 43 − odnaleźć można zarówno ślady zauroczenia bogactwem 
barw impresjonizmu, szerokie, postromantyczne łuki ekspresyjne, jak i złożoność 
neoklasycznych struktur rytmicznych z dyskretnymi odniesieniami do twórczości 
Igora Strawińskiego. Nie dziwi zatem zgoda kompozytora, gdy przedstawiono 
mu libretto francuskiego poety Abla Hermanta do baletu, który miał nosić tytuł 
Bacchus et Ariane. Dlaczego Bachus na pierwszym miejscu? Bowiem rola Tezeusza 
i rozpacz Ariadny po jego stracie została tu zmarginalizowana, natomiast Bachus 
jest nie tylko piewcą zmysłowych rozkoszy, znanym z tradycji, ale kimś kto przynosi 
radość i szczęście, także wybranej kobiecie, jaką stała się ukoronowana pod koniec 
Ariadna. Premiera baletu w choreografii Serge’a Lifara, ze scenografią i w kostiu-
mach Giorgia de Chirico, odbyła się 22 maja 1931 roku w Paryżu. Przedstawienie nie 
odniosło wówczas sukcesu, natomiast niezmienną popularnością cieszą się dwie, 
sporządzone przez kompozytora suity.
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Short programme note
Małgorzata Gąsiorowska

Gulda
Friedrich Gulda – an Austrian pianist and composer – is remembered as an out-
standing interpreter of the musical repertoire ranging from Bach, through Mozart 
and Beethoven, to Ravel and Debussy, as well as an inspiring teacher. For many 
years, the artist collaborated with jazz musicians, regarding all genre divisions as 
artificial. An expression of this attitude is the Concerto for Cello and Wind Orchestra, 
composed in 1980 for the Austrian cellist Heinrich Schiff. The work has become one 
of the finest examples of the ‘crossover’ genre, as the five-movement piece incor-
porates elements of various historical styles and genres – from quasi-jazz riffs to 
popular melodies, a Baroque minuet and the sound of military bands. The rich and 
complex score demands that the performers master various musical conventions 
and demonstrate true virtuosity. 

Debussy
Claude Debussy’s Prélude à l'Après-midi d'un faune was inspired by Stéphane Mallarmé’s 
poem of the same title. The poet does not describe specific events from mythology but 
captures in words the atmosphere of a sultry afternoon and the dreamlike reveries 
of a faun chasing nymphs. Debussy’s music is an impression full of pastel hues, 
with an opening flute motif that wanders in various forms through the successive 
sequences of the piece. The date of the premiere, 22 December 1894, is regarded as 
the birth of modern music, emerging in opposition to the exuberant expressionism 
of previous eras. 

Roussel
French composer Albert Roussel wrote the ballet Bacchus et Ariane in 1930, joining 
the ranks of artists who, in music or painting, immortalised the changing fortunes 
of the mythological princess Ariadne. Abandoned by Theseus, she became the wife of 
Dionysus, the god of wine. In the libretto penned by the French poet Abel Hermant, 
Dionysus, appearing here as Bacchus, is not merely a champion of sensual pleasures, 
but one who brings joy and happiness. Such is also Roussel’s music, in which the rich-
ness of the orchestra’s timbres is combined with formal discipline. The ballet was 
staged on 22 May 1931, with choreography by Serge Lifar and sets and costumes by 
Giorgio de Chirico. Following the premiere, the composer arranged two orchestral 
suites from the ballet music.
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Łukasz  
Borowicz
dyrygent / conductor

Dyrektor muzyczny Filharmonii Poznańskiej im. Tadeusza Szeligowskiego i dyrygent-
-szef jej orkiestry, a także pierwszy dyrygent gościnny Filharmonii im. Karola Szyma-
nowskiego w Krakowie. W latach 2007−2015 pełnił funkcję dyrektora artystycznego 
Polskiej Orkiestry Radiowej (obecnie Orkiestra Polskiego Radia w Warszawie), 
a w latach 2006−2021 był pierwszym dyrygentem gościnnym Orkiestry Filharmonii 
Poznańskiej. Został wyróżniony Paszportem Polityki (2008), nagrodą Koryfeusz 
Muzyki Polskiej (2011), Nagrodą im. Cypriana Kamila Norwida (2013), nagrodą 
Tansman (2014) oraz Nagrodą Honorową Związku Kompozytorów Polskich (2021).

Łukasz Borowicz dyrygował takimi zespołami, jak Israel Philharmonic Orche-
stra, London Philharmonic Orchestra, English Chamber Orchestra, Akademie für 
Alte Musik Berlin, RIAS Kammerchor Berlin, WDR Sinfonieorchester, Deutsches 
Symphonie-Orchester Berlin, Bamberger Symphoniker, Orquesta Titular del Teatro 
Real, Orchestre de l’Opéra national de Paris, PKF − Prague Philharmonia, Prague 
Symphony Orchestra (FOK), a także większością polskich orkiestr symfonicznych.
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Wykonawcy / Performers

Jako dyrygent operowy zadebiutował podczas inscenizacji Don Giovanniego Wolf-
ganga Amadeusa Mozarta w Teatrze Wielkim − Operze Narodowej w Warszawie, 
w której od tego czasu poprowadził ponad 200 przedstawień operowych i baleto-
wych. Od 2008 roku prezentuje nieznane i zapomniane opery podczas kolejnych edy-
cji Wielkanocnego Festiwalu Ludwiga van Beethovena w Warszawie. W 2018 roku 
jako pierwszy polski dyrygent w historii wystąpił na scenie Opery Paryskiej, pro-
wadząc spektakl Hugenoci Giacoma Meyerbeera w Opéra Bastille. W 2019 roku 
dyrygował premierą Halki w reżyserii Mariusza Trelińskiego z udziałem m.in. 
Piotra Beczały w Theater and der Wien; polska premiera tej inscenizacji pod jego 
batutą odbyła się rok później w Teatrze Wielkim − Operze Narodowej w Warszawie. 
W 2023 roku dyrygent dokonał prawykonania opery Ślepy tor Krzysztofa Meyera 
w Teatrze Wielkim − Operze Narodowej.

Dyskografia artysty liczy ponad 150 albumów, spośród których wiele zostało uho-
norowanych nagrodami, m.in. International Classical Music Awards (trzykrotnie) 
oraz Diapason d'Or (czterokrotnie). Łukasz Borowicz jest profesorem Akademii 
Muzycznej im. Krzysztofa Pendereckiego w Krakowie.

Artistic Director of the Tadeusz Szeligowski Poznań Philharmonic and chief conduc-
tor of the Poznań Philharmonic Orchestra, principal guest conductor of the Karol 
Szymanowski Philharmonic in Krakow. In the years 2007–2015, he was the artistic 
director of the Polish Radio Orchestra in Warsaw, and in the years 2006–2021, 
he was the  principal guest conductor of the  Poznań Philharmonic Orchestra. 
The artist has been awarded the Polityka’s Passport (2008), Coryphaeus of Pol-
ish Music Award (2011), the Cyprian Kamil Norwid Award (2013), the Tansman 
Award (2014) and the Honorary Award of the Polish Composers’ Union (2021).

He has conducted, among others: Israel Philharmonic Orchestra, London Philhar-
monic Orchestra, English Chamber Orchestra, Akademie für Alte Musik Berlin, RIAS 
Kammerchor Berlin, WDR Sinfonieorchester, Deutsches Symphonie-Orchester Ber-
lin, Bamberger Symphoniker, Orquesta Titular del Teatro Real, Orchestre de l’Opéra 
national de Paris, PKF − Prague Philharmonia, Prague Symphony Orchestra (FOK), 
and most Polish symphony orchestras.

As an opera conductor, he debuted with a production of Wolfgang Amadeus Mozart’s 
Don Giovanni at the Teatr Wielki – Polish National Opera in Warsaw, where he has 
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since conducted over 200 opera and ballet performances. Since 2008, he has been 
presenting unknown and forgotten operas at successive editions of the Ludwig van 
Beethoven Easter Festival in Warsaw. In 2018, he became the first Polish conductor 
in history to appear on the stage of the Paris Opera, conducting a performance of 
Giacomo Meyerbeer’s Les Huguenots at the Opéra Bastille. In 2019, at the Theater 
an der Wien, he conducted the premiere of Stanisław Moniuszko’s Halka, directed by 
Mariusz Treliński and featuring, among others, Piotr Beczała; the Polish premiere of 
this production under his baton took place a year later at the Teatr Wielki – Polish 
National Opera in Warsaw. In 2023, the conductor gave the world premiere of 
Krzysztof Meyer’s opera Dead End (Ślepy tor) at the Teatr Wielki – Polish National Opera.

Łukasz Borowicz’s discography includes more than 150 CDs, many of which have 
received accolades such as the ICMA award (three times), the Diapason d’Or (four times). 
The artist is a professor at the Krzysztof Penderecki Academy of Music in Krakow.
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Anastasia  
Kobekina 
wiolonczela / cello 

Anastasia Kobekina, od lat mieszkająca w Niemczech i zaliczana do najbardziej 
obiecujących talentów swojego pokolenia, zadebiutowała z orkiestrą w wieku 
zaledwie sześciu lat. Od tego czasu występowała z takimi zespołami, jak Wiener 
Symphoniker, Konzerthausorchester Berlin, BBC Philharmonic Orchestra, Wiener 
KammerOrchester, Orchestre national d’Île-de-France, Tonhalle-Orchester Zürich, 
Mahler Chamber Orchestra, Royal Philharmonic Orchestra, Philharmonia Orchestra 
czy Academy of St Martin in the Fields.

Artystka koncertowała m.in. w Wigmore Hall w Londynie, Concertgebouw w Amster
damie, Lincoln Center w Nowym Jorku, Wiener Konzerthaus, Philharmonie Berlin, 
Tonhalle Zürich, Elbphilharmonie w Hamburgu oraz podczas takich festiwali, jak 
Rheingau Musik Festival, Gstaad Menuhin Festival, Schleswig-Holstein Musik 
Festival, Beethovenfest Bonn, Festspiele Mecklenburg-Vorpommern i Verbier Festival. 
W 2024 roku Anastasia Kobekina zadebiutowała na festiwalu BBC Proms, na którym 
wystąpiła również w 2025 roku. 
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W 2019 roku zdobyła brązowy medal podczas XVI Międzynarodowego Konkursu 
im. Piotra Czajkowskiego. W latach 2018−2021 BBC Radio 3 przyznało jej tytuł New 
Generation Artist, a w 2022 roku otrzymała nagrodę Borletti-Buitoni Trust. Rok 2024 
przyniósł jej dwie nagrody − Leonard Bernstein Award oraz Opus Klassik. W tym 
samym roku ukazał się także debiutancki album artystki Venice, wydany przez 
wytwórnię Sony Classical, z którą rok wcześniej podpisała ekskluzywny kontrakt. 
W lutym 2025 roku niemiecka telewizja ARD wyemitowała czteroodcinkowy film 
dokumentalny o wiolonczelistce zatytułowany Anastasia Kobekina – Jetzt oder nie! 

Artystka urodziła się w rodzinie muzyków. Pierwsze lekcje gry na wiolonczeli pobie-
rała w wieku czterech lat w rodzinnym domu w Jekaterynburgu. Studiowała w Mos-
kwie, a następnie w Niemczech u Fransa Helmersona, Jensa Petera Maintza i Kristin 
von der Goltz oraz we Francji u Jérôme’a Pernoo. W sezonie artystycznym 2023/2024 
była artystką-rezydentką Filharmonii Poznańskiej im. Tadeusza Szeligowskiego. 

Anastasia Kobekina, who has lived in Germany for many years, is one of the most 
promising talents of her generation, made her orchestral debut at the age of just six. 
Since then, she has performed with orchestras such as the Wiener Symphoniker, 
Konzerthausorchester Berlin, BBC Philharmonic Orchestra, Wiener KammerOrches-
ter, Orchestre national d’Île-de-France, Tonhalle-Orchester Zürich, Mahler Chamber 
Orchestra, Royal Philharmonic Orchestra, Philharmonia Orchestra and Academy 
of St Martin in the Fields.

She has been acclaimed at venues including Wigmore Hall in London, the Con-
certgebouw in Amsterdam, Lincoln Centre in New York, the Wiener Konzerthaus, 
the Philharmonie Berlin, the Tonhalle Zürich, and the Elbphilharmonie in Hamburg, 
as well as at festivals such as the Rheingau Musik Festival, the Gstaad Menuhin 
Festival, the Schleswig-Holstein Musik Festival, Beethovenfest Bonn, the Festspiele 
Mecklenburg-Vorpommern and the Verbier Festival. In 2024, the artist made her 
debut at the BBC Proms, where she also performed in 2025. 

In 2019, she won the bronze medal at the 16th International Tchaikovsky Compe-
tition. In the years 2018−2021, BBC Radio 3 named her a New Generation Artist, 
and in 2022, she received the Borletti-Buitoni Trust Award. The year 2024 brought 
her two recogitions – the Leonard Bernstein Award and the Opus Klassik Award. 
That same year also saw the release of the artist’s debut album, Venice, on the Sony 
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Classical label, with whom she had signed an exclusive contract the previous year. 
In February 2025, the German broadcaster ARD aired a four-part documentary about 
the cellist entitled Anastasia Kobekina – Jetzt oder nie! 

The artist was born into a family of musicians. She took her first cello lessons at 
the age of four in her family home in Yekaterinburg. She studied in Moscow, then 
in Germany with Frans Helmerson, Jens Peter Maintz and Kristin von der Goltz, 
and in France with Jérôme Pernoo. During the 2023/2024 concert season, she was 
artist-in-residence at the Tadeusz Szeligowski Poznań Philharmonic. 
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I Skrzypce / First Violins

Marcin Suszycki
(koncertmistrz / 
concertmaster)
Anna Ziółkowska
(koncertmistrz / 
concertmaster)
Grażyna Busse
Anastazja Kołodziejczak
Anna Kutkowska 
Weronika Matouszek
Agata Nocoń
Milena Pioruńska
Adrianna Trepińska
Anna Wachowiak
Barbara Żołnierczyk
Urszula Pniewska

II Skrzypce /  
Second Violins

Kosma Műller
Justyna Chrzanowska
Beata Ficner
Marta Kowalska
Ostap Manko
Hanna Szulc

Barbara Słomian
Kacper Solarz
Agnieszka Wojtowicz
Julia Sawińska

Altówki / Violas

Dominik Dębski
Karolina Lewińska-Bąk
Przemysław Mrowiński
Sylwia Balachowska
Lidia Kaźmierczak
Elżbieta 

Szymańska-Drzewiecka
Magdalena Warchoł
Tomasz Ziółkowski

Wiolonczele / Cellos

Maria 
Liszkowska-Sikorska

Józef Czarnecki
Monika Baranowska
Izabella Gontarz
Renata Mazurek
Veronika Babinchuk
Wiktoria Ciępka
Dawid Figlak

Kontrabasy /  
Double Basses

Szymon Guzowski
Marcin Chenczke
Zbigniew Kołodziejski
Urszula Maliszewska
Joanna Markiewicz

Flety / Flutes

Inna Vorobets 
Dorota 

Karaniewicz-Biedny
Adrianna Mazurek

Oboje / Oboes

Jakub Kaszuba
Maciej Kulus

Rożek angielski /  
Cor Anglais

Piotr Maćkowiak

Klarnety / Clarinets

Jakub Drygas
Dariusz Orłowski

Łukasz Borowicz
Dyrektor muzyczny  
i dyrygent-szef /  
Music Director  
and Chief Conductor

Skład podczas koncertu 15.05.2026 / 
Line-up for the concert on 15.05.2026

Orkiestra Filharmonii 
Poznańskiej / 
Poznań Philharmonic 
Orchestra
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Klarnet basowy / Bass 
Clarinet

Tomasz Żaczek

Fagoty / Bassoons

Radosław Komolka
Adam Ostrowski

Kontrafagot / 
Contrabassoon

Marek Jędrzejczak

Waltornie / Horns

Marcin Chrzanowski
Marta 

Murawska-Bednarska
Karolina Gniazdowska
Radosław Zamojski

Trąbki / Trumpets

Damian Kurek 
Marek Galubiński 
Robert Morkis
Karol Łopiński

Puzony / Trombones

Maciej Kołodziejski
Piotr Banyś
Tomasz Kaczor

Tuba / Tuba

Bartosz Sokołowski

Perkusja / Percussion

Grzegorz Siek 
Beata Słomian
Jerzy Mackiewicz 
Grzegorz Słomian 
Oskar Walczak

Czelesta / Celesta

Katarzyna Sobich

Harfy / Harps

Paulina Maciaszczyk
Anna Ciszyńska

Gitara / Guitar

Karol Olejniczak

Inspektor orkiestry / 
Orchestra Personnel 
Manager

Radosław Komolka

Koordynator pracy 
orkiestry / Orchestra’s 
Work Coordinator

Andrzej Stodolny

Obsługa techniczna / 
Technical Staff

Tomasz Kaczorowski 
Vitalii Yusupov
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Orkiestra Filharmonii Poznańskiej należy do najbardziej znanych i cenionych pol-
skich orkiestr symfonicznych. Występuje w najważniejszych ośrodkach muzycznych 
w kraju i za granicą. Dyrygentem-szefem Orkiestry jest Łukasz Borowicz, pierwszym 
dyrygentem gościnnym – Ariel Zuckermann, dyrygentem honorowym – Marek 
Pijarowski, a dyrektorem Filharmonii jest Wojciech Nentwig. 

Zespół koncertował niemal we wszystkich krajach Europy, występując w tak słynnych 
salach koncertowych, jak berliński Konzerthaus, paryski Théâtre des Champs-Élysées, 
czy sala Kölner Philharmonie. Uczestniczył w międzynarodowych festiwalach 
muzycznych, takich jak Choriner Musiksommer, Dresdner Musikfestspiele, Między
narodowy Festiwal Muzyczny Janáčkův Máj, Kissinger Sommer czy Wielkanocny 
Festiwal Ludwiga van Beethovena. 

Orkiestra towarzyszyła uczestnikom pierwszej powojennej edycji Międzynarodo-
wego Konkursu Pianistycznego im. Fryderyka Chopina w Warszawie, a od 1952 roku 
regularnie towarzyszy finalistom Międzynarodowych Konkursów Skrzypcowych 
im. Henryka Wieniawskiego w Poznaniu. 

Zespół prowadzili tak znamienici dyrygenci, jak Stanisław Wisłocki (założyciel 
i pierwszy dyrygent-szef zespołu), Andrzej Boreyko, Christopher Hogwood, Zdeněk 
Mácal, sir Neville Marriner, Paul McCreesh, Krzysztof Penderecki, Jérémie Rhorer, 
Stanisław Skrowaczewski czy Antoni Wit. Występowali z nim wybitni soliści, m.in. 
Martha Argerich, Piotr Beczała, Rafał Blechacz, Augustin Hadelich, Ida Haendel, 
Konstanty Andrzej Kulka, Witold Małcużyński, Midori, Sabine Meyer, Dawid i Igor 
Ojstrachowie, Ewa Podleś, Maurizio Pollini, Światosław Richter, Mścisław Rostro-
powicz, Artur Rubinstein, Gil Shaham, Wanda Wiłkomirska, Pretty Yende, Narciso 
Yepes, Christian Zacharias i Krystian Zimerman. 

Spośród licznych albumów płytowych, jakie Orkiestra nagrała dla wytwórni CPO, 
DUX, Harmonia Mundi, Naxos i Polskie Nagrania, wiele zostało uhonorowanych 
cenionymi nagrodami, m.in. International Classical Music Awards (2018, 2025), 
Fryderyk (2023, 2026) oraz Supersonic magazynu „Pizzicato”. Salą koncertową 
Filharmonii Poznańskiej jest Aula Uniwersytetu im. Adama Mickiewicza – jedno 
z najpiękniejszych historycznych wnętrz koncertowych w Europie. 
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The Poznań Philharmonic Orchestra is one of Poland’s best-known and most highly 
regarded symphony orchestras. It performs at the most important music venues 
both in Poland and abroad. The orchestra’s chief conductor is Łukasz Borowicz, its 
principal guest conductor is Ariel Zuckermann, its honorary conductor is Marek 
Pijarowski, and the director of the Philharmonic is Wojciech Nentwig. 

The orchestra has performed in almost every country in Europe, appearing in such 
famous concert halls as the Berlin Konzerthaus, the Théâtre des Champs-Élysées in 
Paris, and the Kölner Philharmonie. It has taken part in international music festivals 
such as the Choriner Musiksommer, the Dresdner Musikfestspiele, the Janáčkův Máj 
International Music Festival, the Kissinger Sommer and the Ludwig van Beethoven 
Easter Festival. The orchestra accompanied the participants of the first post-war 
edition of the Fryderyk Chopin International Piano Competition in Warsaw, and 
since 1952 has regularly accompanied the finalists of the Henryk Wieniawski 
International Violin Competitions in Poznań. 

The ensemble has been led by such distinguished conductors as Stanisław Wisłocki 
(founder and first principal conductor), Andrzej Boreyko, Christopher Hogwood, 
Zdeněk Mácal, Sir Neville Marriner, Paul McCreesh, Krzysztof Penderecki, Jérémie 
Rhorer, Stanisław Skrowaczewski and Antoni Wit. The orchestra has performed 
with outstanding soloists, including Martha Argerich, Piotr Beczała, Rafał Blechacz, 
Augustin Hadelich, Ida Haendel, Konstanty Andrzej Kulka, Witold Małcużyński, 
Midori, Sabine Meyer, David and Igor Oistrakh, Ewa Podleś, Maurizio Pollini, 
Sviatoslav Richter, Mstislav Rostropovich, Arthur Rubinstein, Gil Shaham, Wanda 
Wiłkomirska, Pretty Yende, Narciso Yepes, Christian Zacharias and Krystian Zimerman. 

Among numerous albums the Orchestra has recorded for labels such as CPO, DUX, 
Harmonia Mundi, Naxos and Polskie Nagrania, many have been honoured with pres-
tigious awards, including the International Classical Music Awards (2018, 2025), the 
Fryderyk Award (2023, 2026) and Pizzicato magazine’s Supersonic Award. The concert 
hall of the Poznań Philharmonic is the Adam Mickiewicz University Auditorium – 
one of the most beautiful historic concert venues in Europe. 



O czym gramy?
Cykl wprowadzeń 
do koncertów

What Are We 
Playing About?
Pre-Concert Talks

15.05
piątek / 18:30 / Sala Kameralna
Friday / 6.30 p.m. / Chamber Music Hall

Łukasz Borowicz
Gość specjalny / Special guest

Róża Światczyńska
Wprowadzenie do koncertu /  
Pre-Concert Talk

Dziennikarka muzyczna i komentatorka 
w Programie 2 Polskiego Radia i Polskim Ra-
diu Chopin. Autorka wielu radiowych audycji 
(m.in. Chopin osobisty). Prowadzi transmisje 
i relacje z wydarzeń muzycznych w Polsce 
i na świecie. Komentuje m.in. Konkurs Cho-
pinowski, Festiwal Chopinowski w Duszni-
kach-Zdroju, Festiwal „Chopin i jego Europa”, 
Festiwal Chopinowski w Nohant. Publikuje 
na łamach „Ruchu Muzycznego”, „Chopin in 
the World”, „Beethoven Magazine”, „Muzyka 
w Mieście”. Laureatka Złotego Mikrofonu 
Polskiego Radia (2019). 

A  music journalist and commentator for 
Polish Radio 2 and Polish Radio Chopin. 
She is the author of numerous radio pro-
grammes (including ‘Chopin osobisty’). She 
hosts broadcasts and reports on musical 
events in Poland and around the world. She 
provides commentary on, amongst others, 
the Chopin Competition, Chopin Festival 
in Duszniki-Zdrój, Chopin and his Europe 
Festival and Chopin Festival in Nohant. 
She publishes in Ruch Muzyczny, Chopin in 
the World, Beethoven Magazine and Muzyka 
w Mieście. Winner of the Polish Radio Golden 
Microphone Award (2019).

Serdecznie zapraszamy melomanów przed 
piątkowymi koncertami symfonicznymi 
o godz. 18:30 na wprowadzenia omawiające 
dzieła wykonywane danego wieczoru.

We encourage all music lovers to attend our 
special lectures at 6.30 p.m. before each Fri-
day symphony concert, in which they will be 
able to learn more about the works that are 
to be performed on that particular evening. 
Please note that the lectures are delivered 
in Polish.

https://filharmonia.pl/repertuar/-o-czym-gramy-roza-swiatczynska-20260515


22.05
piątek / 18:30 / Sala Kameralna
Friday / 6.30 p.m. / Chamber Music Hall

Magdalena Łoś-Komarnicka 
Wprowadzenie do koncertu /  
Pre-Concert Talk

Muzykolog, dziennikarka Programu 2 Pol-
skiego Radia. Jej pasją jest muzyka dawna, 
której problematykę przybliża słuchaczom 
w autorskich audycjach cyklu „Dawno, nie-
dawno”, transmitując koncerty najważniej-
szych festiwali i rozmawiając z artystami. 
Jej recenzje, artykuły i wywiady były pub-
likowane na łamach „Ruchu Muzycznego” 
i kwartalnika „Canor”, współpracowała tak-
że z TVP Kultura. Prowadziła cykle spot-
kań popularyzujących muzykę klasyczną 
w PricewaterhouseCoopers, jest także au-
torką licznych wprowadzeń do koncertów, 
m.in. w siedzibie NOSPR w Katowicach oraz 
na wielu festiwalach muzyki dawnej. Była 
jurorem Konkursu Młodych Wykonawców 
Muzyki Dawnej w Antwerpii, a także kon-
kursów Musica Antiqua Viva w Żorach, Fo-
rum Kameralne Muzyki Dawnej w Poznaniu 
i Schola Cantorum w Kaliszu. 

A musicologist and journalist with Polish Ra-
dio Programme 2. Her passion is early music, 
which she introduces to listeners through 
her own original radio programmes in the 
series ‘Dawno, niedawno’, broadcasting 
concerts from the most important festivals 
and interviewing artists. Her reviews, arti-
cles and interviews have been published in 
Ruch Muzyczny and the quarterly Canor, and 
she has also collaborated with TVP Kultura. 
She has led a series of meetings promoting 
classical music at PricewaterhouseCoopers 
and is the author of numerous concert in-
troductions, among others at the NOSPR 
Concert Hall in Katowice and at many early 
music festivals. She has served as a juror at 
the Young Early Music Performers Compe-
tition in Antwerp, as well as at the Musica 
Antiqua Viva competition in Żory, the Early 
Music Chamber Forum in Poznań, and Scho-
la Cantorum in Kalisz.

https://filharmonia.pl/repertuar/-o-czym-gramy-magdalena-los-komarnicka-20260522


NOC 
MUZEÓW
DWUDZIESTA DRUGA EDYCJA 

16.05.2026
godz. 22:00 – zwiedzanie z przewodnikiem
godz. 23:00 – recital organowy w Sali Koncertowej

Michał Markuszewski – organy

Johann Sebastian Bach (1685–1750)
Toccata i fuga d-moll BWV 565

Henry Smart (1813–1879)
Festive March

Claude Balbastre (1724–1799)
Canonnade

Ferenc Liszt (1811–1886)
Chór pielgrzymów z opery Tannhäuser Richarda Wagnera S 443 

Alexandre Guilmant (1837–1911)
Marche religieuse na temat chóru Lift up your heads  
Georga Friedricha Händla op. 15 nr 2

Louis James Alfred Lefébure-Wély (1817–1869)
Sortie Es-dur

https://filharmonia.pl/repertuar/noc-muzeow-2026-w-filharmonii-narodowej


Kalendarz 
koncertowy 
Concert 
Calendar

16.05
sobota / 18:00 / Sala Koncertowa
Saturday / 6 p.m. / Concert Hall
abonament / subscription D2, Z2

Polska Orkiestra Sinfonia  
Iuventus im. Jerzego Semkowa / 
Jerzy Semkow Polish Sinfonia 
Iuventus Orchestra 

Ana María Patiño-Osorio
dyrygent / conductor

Wojciech Niedziółka
skrzypce / violin

Antoni Wrona
wiolonczela / cello

Mateusz Dubiel
fortepian / piano

Ligeti, Beethoven, Dvořák

17.05
niedziela  /  Sala Kameralna
Sunday  /  Chamber Music Hall

11:00 / 11 a.m.
dzieci młodsze (3–6 lat) / 
younger children (aged 3 to 6)
abonament / subscription Pm1

14:00 / 2 p.m.
dzieci starsze (7–12 lat) / 
older children (aged 7 to 12)
abonament / subscription Ps1

Poranek i Popołudnie  
dla Małych Melomanów /  
Morning and Afternoon  
for Young Music Lovers 

Baletowa uczta /  
Ballet Feast

Katarzyna Podlasińska 
scenariusz i prowadzenie / 
script and presentation

17.05
niedziela / 18:00 / Sala Koncertowa
Sunday / 6 p.m. / Concert Hall

Piotr Anderszewski
fortepian / piano

Brahms, Beethoven

https://filharmonia.pl/repertuar/koncert-symfoniczny-727638837
https://filharmonia.pl/repertuar/baletowa-uczta
https://filharmonia.pl/repertuar/recital-fortepianowy-731500857


Filharmonia 
Narodowa 
Warsaw 
Philharmonic
ul. Jasna 5
00-950 Warszawa
tel. 22 55 17 111
filharmonia@filharmonia.pl
filharmonia.pl

Wydawca / Published by
Filharmonia Narodowa / Warsaw Philharmonic

Dział Wydawniczy Filharmonii Narodowej / 
Warsaw Philharmonic Publishing Department

Kierownik działu / Head of Department
Łukasz Kaczmarowski

Redaktor prowadzący / Managing Editor
Iwona Marciniak

Opracowanie części angielskiej / 
English summary coordination
Martyna Ćwiek

Fotografie / Photos
Ksawery Zamoyski 14, Julia Altukhova 17,
Piotr Skórnicki 20–21, Krzysztof Świeżak 25
 
Projekt graficzny / Graphic design
beton.

Skład / Desktop editing
studio typek

Cena / Price 
15 zł / PLN

mailto:filharmonia%40filharmonia.pl?subject=
http://filharmonia.pl


Strategiczny Mecenas Roku /
Strategic Patron of the Year

Organizator / Organiser

Partnerzy / Partners

Patroni medialni / Media Partners

Mecenas Roku / Patron of the Year



filharmonia.pl

2025/2026 15.05

Filharmonia
Narodowa

GULDA
DEBUSSY
ROUSSEL


